
1911 AUTO "FACTORY PLUS" MAINSPRING PINS - WILSON COMBAT
MAINSPRING HOUSING PIN (S)

"Just like original" parts for building a 1911 Auto or returning a gun to factory
specifications.

Attributes

Name: WILSON COMBAT MAINSPRING HOUSING PIN (S)
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965011171
Mfr. No.: R17S
Make: 1911
Model: Government,Officers,Commander
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218003081

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING PINS

Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins von Wilson Combat entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Handhabung, Installation und Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um
mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts mit sicheren Waffenhandhabungspraktiken vertraut sind.
Halte Feuerwaffen immer entladen, wenn sie nicht verwendet werden.
Bewahre die Mainspring Pins und alle Waffenteile an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, insbesondere
nach der Installation neuer Teile.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Komponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende diese Mainspring Pins nur mit kompatiblen 1911 Modellen: Government, Commander und Officers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig zerlegt und entladen ist, bevor du versuchst, Teile zu installieren
oder auszutauschen.
Verwende geeignete Werkzeuge und trage eine Schutzbrille, wenn du mit kleinen Teilen hantierst, um
Verletzungen zu vermeiden.
Versuche nicht, die Mainspring Pins oder andere Waffenkomponenten über ihren vorgesehenen Gebrauch
hinaus zu modifizieren.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe von einem qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs, eines Hammers und einer
Schutzbrille.
Stelle sicher, dass du in einem sauberen, gut beleuchteten Bereich arbeitest.

Zerlegen der Feuerwaffe:

Entferne das Magazin und stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Befolge die Zerlegungsanweisungen des Herstellers, um deine 1911 Auto sicher
auseinanderzunehmen.

Installation der Mainspring Pins:

Lokalisieren die Mainspring Housing in deiner Feuerwaffe.
Entferne vorsichtig die alten Mainspring Pins mit dem Stanzwerkzeug.
Richte die neuen Mainspring Pins mit dem Housing aus und klopfe sie vorsichtig mit dem Hammer an
ihren Platz.
Stelle sicher, dass die Pins sicher sitzen und nicht übermäßig herausragen.

Wiederzusammenbau:

Befolge die Wiederzusammenbauanweisungen des Herstellers, um deine Feuerwaffe wieder
zusammenzusetzen.
Überprüfe, ob alle Teile korrekt funktionieren, bevor du die Feuerwaffe verwendest.

Testen:

Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe nach der Installation
sicher und korrekt funktioniert.
Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Teile gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher verpackt sind, um versehentliche Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation oder Sicherheit der 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring
Pins konsultiere bitte einen qualifizierten Büchsenmacher oder kontaktiere den Hersteller direkt für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du dazu bei, ein sicheres Erlebnis bei der Verwendung
deiner 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING PINS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins from Wilson Combat. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe handling, installation, and use of this product. Please read
this guide carefully before using the product to avoid any hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with safe firearm handling practices.
Always keep firearms unloaded when not in use.
Store the mainspring pins and any firearm components in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage, especially after installation of new parts.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their components.

Specific Safety Precautions for Use
Only use these mainspring pins with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Ensure the firearm is completely disassembled and unloaded before attempting to install or replace any parts.
Use appropriate tools and wear safety goggles when handling small parts to prevent injury.
Do not attempt to modify the mainspring pins or any firearm components beyond their intended use.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a punch tool, hammer, and safety goggles.
Ensure you are working in a clean, welllit area.

Disassembly of the Firearm:

Remove the magazine and ensure the firearm is unloaded.
Follow the manufacturer’s disassembly instructions to safely take apart your 1911 Auto.

Installation of Mainspring Pins:

Locate the mainspring housing in your firearm.
Carefully remove the old mainspring pins using the punch tool.
Align the new mainspring pins with the housing and gently tap them into place using the hammer.
Ensure that the pins are securely fitted and do not protrude excessively.

Reassembly:

Follow the manufacturer’s reassembly instructions to put your firearm back together.
Check that all parts are functioning correctly before using the firearm.

Testing:

Conduct a function check to ensure that the firearm operates safely and correctly after installation.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged parts in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Ensure that all components are securely packaged to prevent accidental injury during disposal.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or safety of the 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring
Pins, please consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer directly for assistance.

By following these safety instructions, you help ensure a safe experience while using your 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" Mainspring Pins. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los PINS DE
MUELLE PRINCIPAL "FACTORY PLUS" 1911 AUTO

Introducción
Gracias por elegir los PINS DE MUELLE PRINCIPAL "FACTORY PLUS" 1911 AUTO de Wilson Combat. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el manejo, la instalación y el uso seguro de este
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto para evitar cualquier peligro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de este producto estén familiarizados con las prácticas seguras de
manejo de armas de fuego.
Siempre mantén las armas de fuego descargadas cuando no estén en uso.
Almacena los pines de muelle y cualquier componente del arma en un lugar seguro, fuera del alcance de
niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma por cualquier signo de desgaste o daño, especialmente después de
instalar piezas nuevas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales con respecto a las armas de fuego y sus componentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa estos pines de muelle únicamente con modelos 1911 compatibles: Government, Commander y Officers.
Asegúrate de que el arma esté completamente desensamblada y descargada antes de intentar instalar o
reemplazar cualquier parte.
Utiliza herramientas adecuadas y usa gafas de seguridad al manejar piezas pequeñas para prevenir lesiones.
No intentes modificar los pines de muelle ni ningún componente del arma más allá de su uso previsto.
Si no estás seguro sobre el proceso de instalación, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado, un martillo y
gafas de seguridad.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Desensamblaje del Arma:

Retira el cargador y asegúrate de que el arma esté descargada.
Sigue las instrucciones de desensamblaje del fabricante para desarmar tu 1911 Auto de manera
segura.

Instalación de los PINS DE MUELLE:

Localiza la carcasa del muelle en tu arma.
Retira cuidadosamente los pines de muelle viejos utilizando la herramienta de punzonado.
Alinea los nuevos pines de muelle con la carcasa y golpéalos suavemente en su lugar con el martillo.
Asegúrate de que los pines estén fijados de manera segura y no sobresalgan excesivamente.

Reensamblaje:

Sigue las instrucciones de reensamblaje del fabricante para volver a montar tu arma.
Verifica que todas las partes funcionen correctamente antes de usar el arma.

Prueba:

Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma opere de manera segura y
correcta después de la instalación.
Si surgen problemas, consulta a un armero calificado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte vieja o dañada de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales peligrosos.
Asegúrate de que todos los componentes estén empaquetados de manera segura para prevenir lesiones
accidentales durante la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la instalación o la seguridad de los PINS DE MUELLE
PRINCIPAL "FACTORY PLUS" 1911 AUTO, consulta a un armero calificado o contacta directamente al fabricante
para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudas a garantizar una experiencia segura mientras usas tus PINS DE
MUELLE PRINCIPAL "FACTORY PLUS" 1911 AUTO. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Goupilles de Ressort de
Chien 1911 AUTO "FACTORY PLUS"

Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles de ressort de chien 1911 AUTO "FACTORY PLUS" de Wilson Combat. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir la manipulation, l'installation et l'utilisation sûres de ce
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit pour éviter tout risque.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les utilisateurs de ce produit connaissent les pratiques de manipulation sécuritaire des
armes à feu.
Gardez toujours les armes à feu déchargées lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Rangez les goupilles de ressort et tout composant d'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des
enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage, surtout après l'installation
de nouvelles pièces.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et leurs composants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement ces goupilles de ressort avec des modèles 1911 compatibles : Government, Commander
et Officers.
Assurezvous que l'arme à feu est complètement désassemblée et déchargée avant d'essayer d'installer ou de
remplacer des pièces.
Utilisez des outils appropriés et portez des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez de petites pièces pour
éviter les blessures.
Ne tentez pas de modifier les goupilles de ressort ou tout composant d'arme à feu audelà de leur utilisation
prévue.
Si vous n'êtes pas sûr du processus d'installation, demandez de l'aide à un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage, un marteau et des lunettes
de sécurité.
Assurezvous de travailler dans un endroit propre et bien éclairé.

Démontage de l'Arme à Feu :

Retirez le chargeur et assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Suivez les instructions de démontage du fabricant pour démonter votre 1911 Auto en toute sécurité.

Installation des Goupilles de Ressort :

Localisez le fourreau de ressort dans votre arme à feu.
Retirez soigneusement les anciennes goupilles de ressort à l'aide de l'outil de poinçonnage.
Alignez les nouvelles goupilles de ressort avec le fourreau et tapezles doucement en place à l'aide du
marteau.
Assurezvous que les goupilles sont bien fixées et ne dépassent pas excessivement.

Remontage :

Suivez les instructions de remontage du fabricant pour remettre votre arme à feu ensemble.
Vérifiez que toutes les pièces fonctionnent correctement avant d'utiliser l'arme à feu.

Test :

Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu fonctionne en toute
sécurité et correctement après l'installation.
Si des problèmes surviennent, consultez un armurier qualifié.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les anciennes pièces ou pièces endommagées conformément aux réglementations
locales concernant les matériaux dangereux.
Assurezvous que tous les composants sont emballés de manière sécurisée pour éviter toute blessure
accidentelle lors de la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou la sécurité des goupilles de ressort de chien 1911
AUTO "FACTORY PLUS", veuillez consulter un armurier qualifié ou contacter directement le fabricant pour obtenir
de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir une expérience sécuritaire lors de l'utilisation de
vos goupilles de ressort de chien 1911 AUTO "FACTORY PLUS". Merci de votre attention à la sécurité.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Perni di Molla
1911 AUTO "FACTORY PLUS"

Introduzione
Grazie per aver scelto i Perni di Molla 1911 AUTO "FACTORY PLUS" di Wilson Combat. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire la manipolazione, l'installazione e l'uso sicuro di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per evitare qualsiasi rischio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle pratiche di sicurezza nella
manipolazione delle armi da fuoco.
Tieni sempre le armi da fuoco scariche quando non sono in uso.
Conserva i perni di molla e qualsiasi componente dell'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e
utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma per eventuali segni di usura o danni, specialmente dopo l'installazione di
nuovi pezzi.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i loro componenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza questi perni di molla solo con modelli 1911 compatibili: Government, Commander e Officers.
Assicurati che l'arma sia completamente smontata e scarica prima di tentare di installare o sostituire qualsiasi
parte.
Usa strumenti appropriati e indossa occhiali protettivi quando maneggi piccole parti per prevenire infortuni.
Non tentare di modificare i perni di molla o qualsiasi componente dell'arma oltre il loro uso previsto.
Se non sei sicuro del processo di installazione, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo a punzone, un martello e occhiali protettivi.
Assicurati di lavorare in un'area pulita e ben illuminata.

Smontaggio dell'Arma:

Rimuovi il caricatore e assicurati che l'arma sia scarica.
Segui le istruzioni di smontaggio del produttore per smontare in sicurezza il tuo 1911 Auto.

Installazione dei Perni di Molla:

Individua l'alloggiamento della molla nella tua arma.
Rimuovi con attenzione i vecchi perni di molla utilizzando l'attrezzo a punzone.
Allinea i nuovi perni di molla con l'alloggiamento e colpiscili delicatamente in posizione utilizzando il
martello.
Assicurati che i perni siano fissati saldamente e non sporgano eccessivamente.

Rimontaggio:

Segui le istruzioni di rimontaggio del produttore per rimettere insieme la tua arma.
Controlla che tutte le parti funzionino correttamente prima di utilizzare l'arma.

Test:

Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni in modo sicuro e corretto dopo
l'installazione.
Se si verificano problemi, consulta un armaiolo qualificato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali riguardanti i materiali
pericolosi.
Assicurati che tutti i componenti siano imballati in modo sicuro per prevenire infortuni accidentali durante lo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione o la sicurezza dei Perni di Molla 1911 AUTO
"FACTORY PLUS", consulta un armaiolo qualificato o contatta direttamente il produttore per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a garantire un'esperienza sicura durante l'uso dei tuoi Perni di
Molla 1911 AUTO "FACTORY PLUS". Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING PINS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins od Wilson Combat. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie, instalację i użycie
tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu, aby uniknąć jakichkolwiek
zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy tego produktu znają zasady bezpiecznego obchodzenia się z bronią
palną.
Zawsze trzymaj broń rozładowaną, gdy nie jest używana.
Przechowuj kołki sprężynowe i wszelkie elementy broni w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń, szczególnie po zainstalowaniu
nowych części.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i jej komponentów.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj tych kołków sprężynowych wyłącznie z kompatybilnymi modelami 1911: Government, Commander i
Officers.
Upewnij się, że broń jest całkowicie zdemontowana i rozładowana przed próbą instalacji lub wymiany
jakichkolwiek części.
Używaj odpowiednich narzędzi i noś gogle ochronne podczas obsługi małych części, aby zapobiec urazom.
Nie próbuj modyfikować kołków sprężynowych ani żadnych komponentów broni poza ich zamierzonym
użyciem.
Jeśli masz wątpliwości co do procesu instalacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania, młotek i gogle ochronne.
Upewnij się, że pracujesz w czystym i dobrze oświetlonym miejscu.

Demontaż Broni:

Usuń magazynek i upewnij się, że broń jest rozładowana.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie rozebrać swoją broń 1911 Auto.

Instalacja Kołków Sprężynowych:

Zlokalizuj obudowę sprężyny w swojej broni.
Ostrożnie usuń stare kołki sprężynowe za pomocą narzędzia do wybijania.
Dostosuj nowe kołki sprężynowe do obudowy i delikatnie wbij je na miejsce za pomocą młotka.
Upewnij się, że kołki są pewnie osadzone i nie wystają nadmiernie.

Montaż:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby złożyć swoją broń z powrotem.
Sprawdź, czy wszystkie części działają poprawnie przed użyciem broni.

Testowanie:

Przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że broń działa bezpiecznie i poprawnie po instalacji.
Jeśli pojawią się jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów
niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są odpowiednio zapakowane, aby zapobiec przypadkowym urazom
podczas utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji lub bezpieczeństwa 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" Mainspring Pins, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub skontaktuj się bezpośrednio z
producentem w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, pomagasz zapewnić bezpieczne doświadczenie podczas korzystania
z kołków sprężynowych 1911 AUTO "FACTORY PLUS". Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet 1911 AUTO "FACTORY PLUS"
MAINSPRING PINS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins tuotteet Wilson Combatilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käsittelyyn, asennukseen ja käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki tämän tuotteen käyttäjät tuntevat turvalliset aseenkäsittelykäytännöt.
Pidä aina aseet lataamattomina, kun niitä ei käytetä.
Säilytä mainspring pins ja kaikki asekomponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi kulumisen tai vaurioiden merkkejä, erityisesti uusien osien asennuksen jälkeen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja niiden komponentteja.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä näitä mainspring pins osia vain yhteensopivien 1911mallien, kuten Government, Commander ja
Officers, kanssa.
Varmista, että ase on täysin purkautunut ja tyhjennetty ennen minkään osan asentamista tai vaihtamista.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja käytä suojalaseja käsitellessäsi pieniä osia vammojen estämiseksi.
Älä yritä muokata mainspring pins osia tai muita asekomponentteja niiden tarkoitetun käytön yli.
Jos et ole varma asennusprosessista, pyydä apua pätevältä asehuoltajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien punchtyökalu, vasara ja suojalasit.
Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.

Aseen purkaminen:

Poista lipas ja varmista, että ase on tyhjennetty.
Noudata valmistajan purkuohjeita purkaaksesi 1911 Auto aseesi turvallisesti.

Mainspring Pins osien asennus:

Etsi mainspring housing aseestasi.
Poista varovasti vanhat mainspring pins punchtyökalua käyttäen.
Kohdista uudet mainspring pins housingin kanssa ja napauta niitä varovasti paikoilleen vasaralla.
Varmista, että pinnat ovat tukevasti kiinnitettyjä eivätkä ulkone liikaa.

Kokoonpano:

Noudata valmistajan kokoonpanoohjeita kootaksesi aseesi takaisin.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen aseen käyttöä.

Testaus:

Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että ase toimii turvallisesti ja oikein asennuksen jälkeen.
Jos ilmenee ongelmia, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet osat paikallisten vaarallisten materiaalien hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki komponentit on pakattu turvallisesti, jotta vahinkojen riski hävittämisen aikana vähenee.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins osien asennuksesta
tai turvallisuudesta, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan tai valmistajaan suoraan saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan turvallisen käyttökokemuksen 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" Mainspring Pins tuotteiden kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" MAINSPRING PINS

Introduktion
Tack för att du valt 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins från Wilson Combat. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering, installation och användning av denna produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten för att undvika eventuella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av denna produkt är bekanta med säkra vapenhanteringsmetoder.
Håll alltid vapen oladdade när de inte används.
Förvara mainspring pins och andra vapenkomponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn och
obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen för tecken på slitage eller skador, särskilt efter installation av nya delar.
Följ alla lokala lagar och förordningar som rör vapen och deras komponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast dessa mainspring pins med kompatibla 1911modeller: Government, Commander och Officers.
Se till att vapnet är helt isärplockat och oladdat innan du försöker installera eller byta några delar.
Använd lämpliga verktyg och bär skyddsglasögon vid hantering av små delar för att förhindra skador.
Försök inte att modifiera mainspring pins eller några vapenkomponenter bortom deras avsedda användning.
Om du är osäker på installationsprocessen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive ett punchverktyg, hammare och skyddsglasögon.
Se till att du arbetar i ett rent och välbelyst område.

Isärplockning av vapnet:

Ta bort magasinet och se till att vapnet är oladdat.
Följ tillverkarens instruktioner för isärplockning för att säkert ta isär din 1911 Auto.

Installation av mainspring pins:

Lokalisera mainspring housing i ditt vapen.
Ta försiktigt bort de gamla mainspring pins med hjälp av punchverktyget.
Justera de nya mainspring pins med housingen och knacka försiktigt på dem på plats med hammaren.
Se till att pins är ordentligt monterade och inte sticker ut för mycket.

Återmontering:

Följ tillverkarens instruktioner för återmontering för att sätta ihop ditt vapen igen.
Kontrollera att alla delar fungerar korrekt innan du använder vapnet.

Testning:

Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar säkert och korrekt efter
installationen.
Om några problem uppstår, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella gamla eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Se till att alla komponenter är säkert förpackade för att förhindra oavsiktliga skador vid avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående installationen eller säkerheten av 1911 AUTO "FACTORY PLUS"
Mainspring Pins, vänligen konsultera en kvalificerad vapensmed eller kontakta tillverkaren direkt för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper du till att säkerställa en säker upplevelse när du använder dina
1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING PINS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Pins od Wilson Combat. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné zacházení, instalaci a používání tohoto produktu.
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste se vyhnuli jakýmkoli nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé tohoto produktu znají bezpečné praktiky manipulace se střelnými zbraněmi.
Vždy uchovávejte střelné zbraně nevyložené, když se nepoužívají.
Ukládejte mainspring pins a jakékoli součásti zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
osob.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození, zejména po instalaci
nových dílů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a jejich součástí.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tyto mainspring pins pouze s kompatibilními modely 1911: Government, Commander a Officers.
Ujistěte se, že je zbraň úplně rozebrána a nevyložená před pokusem o instalaci nebo výměnu jakýchkoli dílů.
Používejte vhodné nástroje a noste ochranné brýle při manipulaci s malými díly, abyste předešli zranění.
Nepokoušejte se upravit mainspring pins nebo jakékoli součásti zbraně nad rámec jejich zamýšleného použití.
Pokud si nejste jisti procesem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně nástroje na vytlačování, kladiva a ochranných brýlí.
Ujistěte se, že pracujete v čisté a dobře osvětlené oblasti.

Rozebrání zbraně:

Odstraňte zásobník a ujistěte se, že je zbraň nevyložená.
Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné rozebrání vašeho 1911 Auto.

Instalace mainspring pins:

Najděte hlavní pružinovou skříň ve vaší zbrani.
Opatrně odstraňte staré mainspring pins pomocí nástroje na vytlačování.
Zarovnejte nové mainspring pins s pouzdrem a jemně je zatlučte na místo pomocí kladiva.
Ujistěte se, že jsou kolíky bezpečně usazeny a nevystupují příliš.

Sestavení:

Postupujte podle pokynů výrobce pro opětovné složení vaší zbraně.
Zkontrolujte, zda všechny díly správně fungují před použitím zbraně.

Testování:

Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň po instalaci funguje bezpečně a správně.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené díly v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných
materiálů.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně zabaleny, aby se předešlo náhodnému zranění během
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace nebo bezpečnosti 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring
Pins se prosím obraťte na kvalifikovaného zbrojíře nebo kontaktujte výrobce přímo pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispíváte k zajištění bezpečného používání vašich 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" Mainspring Pins. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


